
55

Научная статья
УДК 811.352.3
DOI: 10.31007/2306-5826-2025-2-65-55-64

АДЫГЭБЗЭМРЭ АДЫГЕИБЗЭМРЭ ЗЭХЭЛЪЫКIЭКIЭ ЩЫЗЭТЕХУЭ
ПСАЛЪЭХЭМ ЯIЭ ЩХЬЭХУЭНЫГЪЭХЭР

Дзыгъуанэ Ритэ Хьэбалэ ипхъу

Гуманитар къэхутэныгъэхэмкIэ институт – Федеральнэ къэрал бюджет щIэныгъэ 
IуэхущIапIэ «Урысейм щIэныгъэхэмкIэ и академием и Къэбэрдей-Балъкъэр щIэныгъэ 
центр» Федеральнэ щIэныгъэ центрым» и филиал, Налшык, Урысей, dzug.rita@yandex.ru, 
https://orcid.org/0000-0003-0684-7600

© Дзыгъуанэ Р.Хь., 2025

Аннотацэ. Лэжьыгъэм и мурад нэхъыщхьэр зытеухуар адыгэбзэмрэ адыгеибзэмрэ 
(кIахэбзэмрэ) я лексикэм щыщу зэхэлъыкIэкIэ зэтехуэу, ауэ мыхьэнэкIэ зэпэжыжьэ е 
зэтемыхуэж хъуа  псалъэхэр къэгъэнэхуэнырщ  Апхуэдэ псалъэхэм, лексикэ (мыхьэнэ) 
илъэныкъуэкIэ имызакъуэу, фонетикэ илъэныкъуэкIи щхьэхуэныгъэ гуэрхэр ягъэлъа-
гъуэ. Ахэр гъэнэIуэнри лэжьыгъэм и къалэнхэм хохьэ. Абы къыхэкIыу, дызыкIэлъыплъ 
бзитIми я лексикэм зэхэлъыкIэкIэ щызэтехуэу хэт псалъэхэр гупитIу дгуэшащ: 1) зи 
мыхьэнэ нэхъыщхьэр зэкIуалIэу, зэгъунэгъуу бзитIми къыщыкIуэ псалъэхэмрэ; 2) мы-
хьэнэ зэмыщхь яIэу, ауэ зэхэлъыкIэкIэ зэтехуэу къэна псалъэхэмрэ. ГупитIми хыхьэ 
псалъэхэр тхыпкъылъэкIэ щызэкIэлъыхьащ, мыхьэнэгъэнахуэхэр тхыхьхэм дэту къы-
щыхьыжауэ. Лэжьыгъэм зэгъэпщэныгъэ метод къыщыдгъэсэбэпащ икIи адыгэбзэми 
кIахэбзэми лексикэ зэгъэпщэныгъэ лэжьыгъэ щезыгъэкIуэкIа щIэныгъэлI цIэрыIуэхэм 
я тхыгъэхэр лъабжьэ хуэтщIыжащ. 

Ди къэхутэныгъэм къызэщIиубыдэ лексикэ Iыхьэм бзитIми (адыгэбзэми кIахэбзэми) 
щызэтехуэ псалъэхэм фонетикэ илъэныкъуэкIэ ягъуэта зэхъуэкIыныгъэ мащIэхэр адыгэбзэ 
фонетикэм и хабзэм зэрезэгъыр къыщыдгъэлъэгъуащ. ГупитIу дгуэшауэ дызыкIэлъыплъ 
псалъэхэм я япэ гупым – зи мыхьэнэ нэхъыщхьэр зэтехуэ, зэкIуалIэхэм я  бжыгъэр 
нэхъыбэ мэхъу, зэхэлъыкIэ къудейкIэ зэтехуэу, зи мыхьэнэхэр зэщхьэщыкIахэм нэхъ-
рэ. БзитIми къахэдгъэщхьэхукIа псалъэхэм къызэщIаубыдэ дуней къэхъукъащIэм епха 
псалъэхэм щегъэжьауэ, цIыхухэм я Iэпкълъэпкъхэм я цIэхэр, лэжьыгъэцIэхэр, гъавэм, 
шхын лIэужьыгъуэхэм я фIэщыгъэхэр, пхъэщхьэмыщхьэхэм я фIэщыгъэцIэхэр, ухуэ-
ныгъэм епха псалъэхэр, щыгъынхэм, хьэкъущыкъухэм я фIэщыгъэхэри къызэщIиубыдэу, 
нэгъуэщIхэри къинэмыщIхэри.

Къыхэгъэщыпхъэщ мы лэжьыгъэм дызыкIэлъыплъ бзитIми я лексикэм къэпсэлъыкIэкIи, 
мыхьэнэкIи зэтехуэу хэт псалъэхэр зэрыхэдмыгъэхьар.

Къэхутэныгъэхэм къызэрагъэлъэгъуамкIэ, бзитIми (къэбэрдей-шэрджэс литера-
турэбзэми адыгеибзэми) я лексикэм зэхэлъыкIэкIэ зэтехуэу къыхэдгъэща  лъэужьхэр 
адыгэбзэ щадж филологие факультетхэм  КъБР-ми, КъШР-ми, Адыгейми щыIэ еджапIэ 
нэхъыщхьэхэм сэбэп яхуэхъунущ. Апхуэдэу бзэщIэныгъэлIхэми, бзэ зыджхэми, езыгъа-
джэхэми нэмыщI, тхыдэтххэми я дежкIи щхьэпэну ди гугъэщ. 

Зэрыгъуазэ псалъэхэр: зэгъэпщэныгъэ, адыгеибзэ, къэбэрдей-шэрджэс литерату-
рэбзэ, лексикэ, тхыпкъылъэ
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Аннотация. Целью данного исследования является выявление из словарного со-
става кабардино-черкесского и адыгейского языков слов с одинаковой структурой, но 
имеющие некоторые семантические сдвиги. Такие слова имеют определенные особен-
ности, как в лексико-семантическом плане, так и в плане фонетики. Анализ материала 
показывает, что фонетические изменения, наблюдаемые в исследуемой группе слов, 
вполне вписываются в рамки фонетических законов, действующих в адыгских языках. 
Относительно семантических изменений рассматриваемые слова можно разделить на 
две группы: 1) слова, где основное содержание совпадают (или  близки) в обоих языках; 
2) слова, которые имеют одинаковый фонетический облик, но где семантика подвер-
глась изменению. Слова, входящие в состав исследуемых групп, обозначают названия 
разнообразных явлений и предметов, начиная с названий природных явлений, предме-
тов домашнего обихода, одежды, кушаний, названий деревьев, фруктов, сюда входят 
многие глагольные лексемы, слова,  обозначающие абстрактные понятия и т.д. Чтобы 
определить соответствия и различия в лексике указанных языков, в работе использо-
вался метод сравнительного анализа. Теоретической базой данной статьи послужили 
сравнительно-исторические исследования известных адыговедов по лексикологии.

Следует отметить, в анализируемые группы не вошли слова, имеющие одинаковое 
звучание и содержание в адыгских языках. 

Анализ материала показал, что количество слов, сохранивших семантическую 
близость в исследуемых языках, значительно больше, чем в той группе слов, где про-
изошли семантические сдвиги. Результаты исследования могут быть использованы 
при чтении спецкурсов на филологических факультетах университетов в КБР, КЧР 
и Адыгее. Они могу быть полезны не только исследователям современных адыгских 
языков, но  и тем, кто изучает историю указанных языков.

Ключевые слова: сравнительный анализ, адыгейский язык, кабардино-черкесский 
литературный язык, лексика, алфавит
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Abstract. The purpose of this study is to identify words with the same structure, but 
having some semantic shifts, from the vocabulary of the Kabardino-Circassian and Adyghe 
languages. Such words have certain features, both in the lexical-semantic plan and in the 
phonetic plan. The analysis of the material shows that the phonetic changes observed in the 
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studied group of words fi t well into the framework of the phonetic laws operating in the Adyghe 
languages. With respect to semantic changes, the words under consideration can be divided 
into two groups: 1) words where the main content is the same (or close) in both languages; 
2) words that have the same phonetic appearance, but where the semantics has undergone 
changes. The words included in the studied groups denote the names of various phenomena 
and objects, starting with the names of natural phenomena, household items, clothing, food, 
names of trees, fruits, this includes many verbal lexemes, words denoting abstract concepts, 
etc. In order to determine the correspondence and diff erences in the vocabulary of these 
languages, the method of comparative analysis was used in the work. The theoretical basis 
for this article was comparative historical studies of famous Adyghe scholars in lexicology.

It should be noted that the analyzed groups did not include words that have the same 
sound and content in the Adyghe languages.

The analysis of the material showed that the number of words that have retained semantic 
proximity in the studied languages is signifi cantly greater than in the group of words where 
semantic shifts occurred. The results of the study can be used when reading special courses 
at the philological faculties of universities in the Kabardino-Balcar Republic, Karachay-
Cherkessia and Adygea. They can be useful not only for researchers of modern Adyghe 
languages, but also for those who study the history of these languages.

Keywords: comparative analysis, Adyghe language, Kabardino-Circassian literary 
language, vocabulary, alphabet
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Зы зэман зыбзэу щыта адыгэбзэмрэ адыгеибзэмрэ (кIахэбзэмрэ) я лексикэм, 
зэрыгурыIуэгъуэщи, псалъэ куэд хэтщ я зэхэлъыкIэкIи, я мыхьэнэкIи щызэтехуэу. 
Ауэ я зэхэлъыкIэкIэ зэтехуэу мыхьэнэкIэ зэпэжыжьэ е зэтемыхуэж хъуа  псалъэхэм 
я бжыгъэхэри мащIэкъым.  Ахэр гъэнэIуэным, абыхэм яIэ щхьэхуэныгъэхэр 
къэгъэлъэгъуэным теухуащ мы лэжьыгъэр.  

ДызыкIэлъыплъ бзитIми я лексикэм зэхэлъыкIэкIэ щызэтехуэу хэт псалъэхэр 
гупитIу бгуэш хъунущ: 1) зи мыхьэнэ нэхъыщхьэр зэкIуалIэу, зэгъунэгъуу 
бзитIми къыщыкIуэ псалъэхэр; 2) мыхьэнэ зэмыщхь яIэу, ауэ зэхэлъыкIэкIэ 
зэтехуэу къэна псалъэхэр. ГупитIми хыхьэ псалъэхэр лэжьыгъэм тхыпкъылъэкIэ 
щызэкIэлъыхьащ, мыхьэнэгъэнахуэхэр тхыхьхэм дэту къыщыхьыжащ. Лэжьыгъэм 
зэгъэпщэныгъэ метод къыщыдгъэсэбэпащ икIи адыгэбзэми кIахэбзэми лексикэ 
зэгъэпщэныгъэ лэжьыгъэ щезыгъэкIуэкIа щIэныгъэлI цIэрыIуэхэу Балъкъэр Б.Хь.
(1970), Къумахуэ М.I. (1981), Къумахуэ З.Ю. (1972), Шагъыр I.Къ. (1962, 1982, 
1989), Гъыш Н.Т.(1989), Апажэ М.Л.  (2000), Абдокъуэ  I.И. (1973) сымэ я 
тхыгъэхэр лъабжьэ хуэхъуащ. Апхуэдэу адыгэбзэкIи (1999), кIахэбзэкIи (1960) 
щы1э мыхьэнэгъэнахуэ псалъалъэхэри лэжьыгъэм къыщыдгъэсэбэпащ.

Ди къэхутэныгъэм къызэщIиубыдэ лексикэ Iыхьэм бзитIми (адыгэбзэми 
кIахэбзэми) зэхэлъыкIэкIэ щызэтехуэ псалъэхэм фонетикэ илъэныкъуэкIэ 
ягъуэта  зэхъуэкIыныгъэ мащIэхэр адыгэбзэ фонетикэм и хабзэм йозагъэ. ГупитIу 
гуэшауэ дызыкIэлъыплъ псалъэхэм я япэ гупым – зи мыхьэнэ нэхъыщхьэр 
зэтехуэ, зэкIуалIэхэм я  бжыгъэр нэхъыбэ мэхъу, зэхэлъыкIэ къудейкIэ зэтехуэу, 
зи мыхьэнэхэр зэщхьэщыкIахэм нэхърэ. БзитIми къыхэдгъэщхьэхукIа псалъэхэм 
къызэщIаубыдэ дуней къэхъукъащIэм епха псалъэхэм щегъэжьауэ, цIыхухэм 
я Iэпкълъэпкъхэм я цIэхэр, лэжьыгъэцIэхэр, гъавэм, шхын лIэужьыгъуэхэм я 
фIэщыгъэхэр, пхъэщхьэмыщхьэхэм я фIэщыгъэцIэхэр, ухуэныгъэм епха псалъэхэр, 
щыгъынхэм, хьэкъущыкъухэм я фIэщыгъэхэри къызэщIиубыдэу, нэгъуэщIхэри 
къинэмыщIхэри.

ДызыкIэлъыплъ бзитIми зэхэлъыкIэкIи, я мыхьэнэ нэхъыщхьэмкIи  
щызэтехуэу, ауэ зым мыхьэнэ нэхъыбэ иIэ хъуауэ, адрейм зы мыхьэнэ фIэкIа 
имыIэу къыщыкIуэ псалъэ гупыр япэ идгъэуващ.

1) Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэми кIахэбзэми мыхьэнэ 
нэхъыщхьэмкIэ зэкIуалIэу хэт псалъэхэр.

Р.Х. Дзуганова. Особенности слов, совпадающих по структуре в кабардино-черкесском и адыгейском языках
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Къэб.-шэрдж. бгъэхэIу (цIыхубзхэм я бгъэм хэIуауэ кърахьэкI 
зэрызрагъэщIэращIэ хьэпшып цIыкIу, п.п., дыщэ, дыжьын сыт хуэдэхэм 
къыхэщIыкIауэ)

Адыг. бгъэхэIу (1. ЦIыхубзхэм я бгъэм хэIуауэ кърахьэкI зэрызрагъэщIэращIэ 
хьэпшып цIыкIу, п.п., дыщэ, дыжьын сыт хуэдэхэм къыхэщIыкIауэ; 2. Мастэкъуаншэ)

Къэб.-шэрдж. бжэмышх (шэ, шху сыт хуэдэ зэрашх лошкIэ чэнж)
Адыг. джэмышх (1. ГъущIым къыхэщIыкIа мащIэу хуэкIыхьу щIа лошкIэ;

2. Пхъэм къыхэщIыкIа хъурейуэ щIа лошкIэ IэрыщI, хъуп)        
Къэб.-шэрдж. блэн (Iуданэ сыт хуэдэхэм ибуурэ зыгуэрхэр зэкIэрыщIэн, зэп-

хын)
Адыг. блэн (1. Iуданэ сыт хуэдэхэм ибуурэ зыгуэрхэр зэкIэрыщIэн, зэпхын;

2. Ухуэнын)
Къэб.-шэрдж. гуащэ (1. Нысэм и лIым и анэ; 2. Пщым и щхьэгъусэ; 3. ЦIыху 

теплъэ иIэу хъыджэбз цIыкIухэр зэрыджэгу хьэпшып )
Адыг. гуащэ (1. Нысэм и лIым и анэ; 2. Пщым и щхьэгъусэ)
Къэб.-шэрдж. гуIэн (гуIэгъуэм зэщIиубыдэн)
Адыг. гуIэн (1. ГуIэгъуэм зэщIиубыдэн; 2. ПIэщIэн)
Къэб.-шэрдж. гъавэ (зи хьэдзэхэм ерыскъы, п.п., щIакхъуэ, къыхащIыкI 

къэкIыгъэ)
Адыг.гъажъо (ху)
Къэб.-шэрдж. джанэ (плIэм щатIагъэ щыгъын)
Адыг. джан (1. ПлIэм щатIагъэ щыгъын; 2. Бостей)
Къэб.-шэрдж. дзасэ (лы, нартыху сыт хуэдэхэр фIэIуауэ мафIэм и щIыIум 

щагъэкIэрахъуэурэ зэрагъажьэ гъущI е пхъэ баш)
Адыг. цацэ (1. Лы, нартыху сыт хуэдэхэр фIэIуауэ мафIэм и щIыIум 

щагъэкIэрахъуэурэ зэрагъажьэ гъущI е пхъэ баш; 2. Гуахъуэ)
Къэб.-шэрдж. дзэ (шхыныр ирашхыу, ирагъэныщкIуу дзэлым къыхэкI 

къупщхьэхэкI цIыкIухэр)
Адыг. цэ (1. Шхыныр ирашхыу, ирагъэныщкIуу дзэлым къыхэкI къупщхьэхэкI 

цIыкIухэр; 2. Хьэдзэ; 3. ТкIуэпс, п.п., уэшх)
Къэб.-шэрдж. дзыдзэ (мэзым щыпсэу шэрыпI псэущхьэ, цы щабэ щэдж тету, 

и фэр пщампIэ ящI)
Адыг. цызэ (1. Мэзым щыпсэу шэрыпI псэущхьэ, цы щабэ щэдж тету, и фэр 

пщампIэ ящI; 2. КIэпхъ)
Къэб.-шэрдж. есэн (зыгуэр хьэл хуэхъун)
Адыг. есэн (1. Зыгуэр хьэл хуэхъун; 2. Еуэсэн)
Къэб.-шэрдж. еутIыпщын (1. Зыгуэрым зыгуэркIэ еуэн; 2. Зыгуэрым зыгуэр 

кIэлъыутIыпщын)
Адыг. еутIыпщын (1. Зыгуэрым зыгуэркIэ еуэн; 2. Зыгуэрым зыгуэр 

кIэлъыутIыпщын; 3. Еуштын, п.п., хьэр)
Къэб.-шэрдж. жэр (псынщIэу жэ)
Адыг. чъэр (1.ПсынщIэу жэ цIыху; 2. Щхьэмыгъазэу хуабжьу, п.п., псыежэхыр)
Къэб.-шэрдж. жылэ (1. ЦIыху гупышхуэ, къуажэ; 2. КъэкIыгъэхэр 

къызэрыкIыкI, жылапхъэ)
Адыг. чылэ (цIыху гупышхуэ, къуажэ)
Къэб.-шэрдж. жьажьэ (псынщIагъэ, жыджэрагъ зыхэмылъ)
Адыг. жъажъ (1. ПсынщIагъэ, жыджэрагъ зыхэмылъ; 2. Хуэм)
Къэб.-шэрдж. зэблэхъун (1. ЗэблэгъэувыкIын; 2. Гъуэрыгъуэурэ зым и пIэм 

зыр иувэн)
Адыг. зэблэхъун (1. ЗэблэгъэувыкIын; 2. Гъуэрыгъуэурэ зым и пIэм зыр иувэн; 

3. Хъуэжын)
Къэб.-шэрдж. икIутын (1. ГъэщIеяуэ зыгуэрым ит ткIуаткIуэр игъэжын;

2. Игъэщэщын)
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Адыг.  икIутын (гъэщIеяуэ зыгуэрым ит ткIуаткIуэр игъэжын)
Къэб.-шэрдж. къэкъэн (кIий макъ гъэIун, п.п., джэдым)
Адыг. къэкъэн (1. КIий макъ гъэIун, п.п., джэдым; 2. Джэн)
Къэб.-шэрдж. къэпщтын (къэкъуэлъэн, п.п., шэр)
Адыг. къэпщтын (1. Къэкъуэлъэн, п.п., шэр; 2. Къэвэн махъсымэр)
Къэб.-шэрдж. къэутIыпщын (щхьэхуимыту щыта гуэр хуит къэщIыжын)
Адыг. къэтIупщын (1. Щхьэхуимыту щыта гуэр хуит къэщIыжын;

2. ЩIэтIыкIын)
Къэб.-шэрдж. къузын (зыгуэр быдэу хузын, зэхуэкъусын)
Адыг. къузын (1. Зыгуэр быдэу хузын, зэхуэкъусын; 2. Егъэлъэтэхын)
Къэб.-шэрдж. лыпцIэ (къупщхьэ зыхэмылъ лы щабэ)
Адыг. лыпцIэ (1. Къупщхьэ зыхэмылъ лы щабэ; 2. Анэл)
Къэб.-шэрдж. лъапсэ (цIыхум и псэупIэ, псэуалъэ щиухуа щIапэ)
Адыг. лъапсэ (1. ЦIыхум и псэупIэ, псэуалъэ щиухуа щIапэ; 2. Лъабжьэ, п.п., 

жыгым; 3. Псалъэ лъабжьэ; 4. Нэхъыщхьэ, щIэдзапIэ)
Къэб.-шэрдж. лъатэ (1.ЦIыхум и кIуэцIым щыщ Iыхьэ, ерыскъыр зыгъэткIур; 

2. Псэущхьэ жьэгъуашхэхэм я кIуэцIым щыщ Iыхьэ, яшхыр зыгъэткIу)
Адыг. лъатэ (псэущхьэ жьэгъуашхэхэм я кIуэцIым щыщ Iыхьэ, яшхыр 

зыгъэткIу)
Къэб.-шэрдж. лъэбжьанэ (1. ЦIыхум и лъэхъуамбэхэм къытекIэр; 2. Шы лъаб-

жьэм къыпыкIыкIыр; 3. Хьэ, джэду лъэпкъхэм, къуалэбзухэм  я лъакъуэм пыт 
бжьакъуэхэкI папцIэр)

Адыг. лъэбжъан (цIыхум и лъэхъуамбэхэм къытекIэр)
Къэб.-шэрдж. лъэкIэпс (1. Лъейр къемыщэтэхын щхьэкIэ къызэрырапхэкI 

фэ псыгъуэ кIыхь; 2. Лъэпэдыр емыхуэхыу иIыгъыну иралъхьэ хьэфэ кIапсэ зи 
кIапитIыр зэпыдар)

Адыг. лъэкIэпс (лъейр къемыщэтэхын щхьэкIэ къызэрырапхэкI фэ псыгъуэ 
кIыхь)

Къэб.-шэрдж. лъэщу (къаруушхуэ хэлъу)
Адыг. лъэшэу (1. Къаруушхуэ хэлъу; 2. ИкъукIэ)
Къэб.-шэрдж. мазэхэ (мазэм нур имыдзу жэщ кIыфI)
Адыг. мэзах  (1. Мазэм нур имыдзу жэщ кIыфI; 2. КIыфIыгъэ)
Къэб.-шэрдж. мэракIуэ (1. Хьэдзэ-хьэдзэу зэхэлъ, цIыхухэм яшх, удзым 

къыпыкIэ; 2. Зи пщIащэхэр шылэ хьэпIацIэм ирагъэшх тут жыгым къыпыкIэ)
Адыг. маркIо (1. Зи пщIащэхэр шылэ хьэпIацIэм ирагъэшх тут жыгым 

къыпыкIэ; 2. МэракIуапцIэ)
Къэб.-шэрдж. напэ (1. НэкIу; 2. ТхылъымпIэ тхьэмпэ, напэкIуэцI)
Адыг. напэ (нэкIу)
Къэб.-шэрдж. напIэ (1. Зэтехьэ-зэтекIыу нэ джэдыкIэм телъ фэ; 2. ГъэтIысхьэн, 

жылапхъэ сыт хуэдэ хагъэтIысхьэн щхьэкIэ хьэсэм, вагъэм хуащI кумбыгъэ)
Адыг. напIэ (зэтехьэ-зэтекIыу нэ джэдыкIэм телъ фэ)
Къэб.-шэрдж. нэжьгъ (1. НэщIащэхэр, пэр къыхиубыдэу напэм ику Iыхьэр;

2. Нэзэрыхъэ)
Адыг. нэжгъ (нэщIащэхэр, пэр къыхиубыдэу напэм ику Iыхьэр)
Къэб.-шэрдж. нэкIу (1. Напэм щыщу нэпкъыщхьэм къыщегъэжьауэ жьэ къупщ-

хьэм нэс; 2. ЛъагапIэ гуэрым ибгъу дэгъэзеигъуэр, бгъуфIэу щытыр)
Адыг. нэкIу (напэм щыщу нэпкъыщхьэм къыщегъэжьауэ жьэ къупщхьэм нэс)
Къэб.-шэрдж. нэмыщI ( фIэкI)
Адыг. нэмыкI (1. ФIэкI; 2. НэгъуэщI)
Къэб.-шэрдж. плIэ (1. Пщэм пэгъунэгъу дамэхэри къыхиубыдэу щIыбым нэхъ 

бгъуэуэ щыт и Iыхьэ; 2. КIэр зыфIалъхьэ цIыхубз щыгъын)
Адыг. плIэ ( пщэм пэгъунэгъу дамэхэри къыхиубыдэу щIыбым нэхъ бгъуэуэ 

щыт и Iыхьэ)
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Къэб.-шэрдж. псо//псэу (зыри зэмыIуса, зэрыщыту къэна//псэ зыхэт)
Адыг. псау (1. Зыри зэмыIуса, зэрыщыту къэна//псэ зыхэт; 2. Узыншэ)
Къэб.-шэрдж. пхыр (1. КIапсэкIэ зэкIуэцIыпха гуэр; 2. Iэрамэ)
Адыг. пхыр (кIапсэкIэ зэкIуэцIыпха гуэр)
Къэб.-шэрдж. пхъуантэ (1. Гъуэгуанэ тетым и щыгъын, Iэмэпсымэ сыт хуэдэ-

хэр зыдэлъу кърихьэкI, ашык теплъэ зиIэ, зи щхьэтепIэр IункIыбзэкIэ бгъэбыдэж 
хъу хьэпшып; 2. Хьэпшып щылъхэр щахъумэ ашыкышхуэ зи щхьэтепIэр IукIыбзэ 
фIэдзапIэ иIэмкIэ ягъэбыдэ унэлъащIэ, сундук)

Адыг. пхъуант (хьэпшып щылъхэр щахъумэ ашыкышхуэ зи щхьэтепIэр 
IукIыбзэ фIэдзапIэ иIэмкIэ ягъэбыдэ унэлъащIэ, сундук)

Къэб.-шэрдж. пщIэ (1. Зыгуэрым щIат, хуагъэув уасэ; 2. ЩIыхь; 3. ЛъапIэныгъэ)
Адыг. пкIэ (зыгуэрыт щIат, хуагъэув уасэ)
Къэб.-шэрдж. сыр (бзэгур, жьэ кIуэцIыр зыс шхыныгъуэ)
Адыг.  стыр (1. Бзэгур, жьэ кIуэцIыр зыс шхыныгъуэ; 2. Пщтыр)
Каб.-шэрдж. текIыжын (1. Здытетам тебэкъукIыжын; 2. И фэр кIэдын;

3. И гущIыIум тета, телъа гуэрхэр техужын)
Адыг. текIыжьын (1. Здытетам тебэкъукIыжын; 2. И фэр кIэдын)
Каб.-шэрдж. тхакIуэ (1. IуэхущIапIэм е цIыху щхьэхуэм и Iуэхухэр 

(тхылъымпIэхэр) зезыхьэ; 2. Художественнэ произведенэхэр зытх цIыху)
Адыг. тхакIо (IуэхущIапIэм е цIыху щхьэхуэм и Iуэхухэр (тхылъымпIэхэр) зе-

зыхьэ)
Каб.-шэрдж. тхьэмпэ ( пщIащэ)
Адыг. тхапэ (1. ПщIащэ; 2. ТхылъымпIэ напэ)
Каб.-шэрдж. тхъуэплъ (плъыжьрэ кхъуэщыныфэрэ зэщIэту)
Адыг. тхъоплъы (1. Плъыжьрэ кхъуэщыныфэрэ зэщIэту; 2. Сырыху)
Каб.-шэрдж. удэфэн (сэхъун, щыкIын)
Адыг. утэшъон (1. Сэхъун, щыкIын; 2. Чэф хъун)
Каб.-шэрдж. удз (лъэдий псыгъуэ, пкъы щабэ зиIэ къэкIыгъэ щхъуантIэ)
Адыг. уцы (1. Лъэдий псыгъуэ, пкъы щабэ зиIэ къэкIыгъэ щхъуантIэ; 2. Хъущ-

хъуэ)
Каб.-шэрдж. унащхьэ ( 1. Унэм ищIыIукIэ къытелъ Iыхьэ; 2. Унэ кIуэцIымкIэ 

гъэза пкIэунэм и щIагъ лъэныкъуэ)
Адыг. унашъхьэ (унэм ищIыIукIэ къытелъ Iыхьэ)
Каб.-шэрдж. утэн (1. Зэхэгъэзэрыхьын, зэхэпщэн, п.п.,ятIэ; 2. ФIей щIын, 

уцIэпIын)
Адыг. утэн (зэхэгъэзэрыхьын, зэхэпщэн, п.п.,ятIэ)
Каб.-шэрдж. фэрыщI (игу илъыр фэкIэ щIэзыхъумэ)
Адыг. шъорышI  (1. Игу илъыр фэкIэ щIэзыхъумэ; 2. ЦIыху зыкъизых, 

зызыгъэщIэращIэ)
Каб.-шэрдж. хахуэ (лIыгъэшхуэ зиIэ, лIыхъужь)
Адыг. хафэ (1. ЛIыгъэшхуэ зиIэ, лIыхъужь; 2. ГуащIэ, п.п., пхъэщхьэмыщхьэ)
Каб.-шэрдж. хэудын (зыгуэрым хэт, хэлъ гуэр еуэурэ хэгъэкIын, хэкъутыкIын)
Адыг. хэутын (1. Зыгуэрым хэт, хэлъ гуэр еуэурэ хэгъэкIын, хэкъутыкIын;

2. Тхылъ къыдэгъэкIын)
Каб.-шэрдж. хьэлывэ (кхъуей, кIэртIоф сыт хуэдэхэр дэлъу тхьэвым къыхащIыкI 

(дагъэкIэ гъэжьа) шхын)
Адыг. хьалыжъу (1. Кхъуей, кIэртIоф сыт хуэдэхэр дэлъу тхьэвым къыхащIыкI 

(дагъэкIэ гъэжьа) шхын; 2. Дэлэн)
Каб.-шэрдж. цIынэ (1. ПсыIагъэ зыщIэлъ; 2. КъэкIагъащIэ,мыхъу; 3. БалигъыпIэ 

имыува, щIалэ)
Адыг. цIынэ (1. ПсыIагъэ зыщIэлъ; 2. КъэкIагъащIэ,мыхъу; 3. Псыф)
Каб.-шэрдж. шыбзэ (гъавэ, хьэцэпэцэхэр зэракIыщтэ, кIыщтэ)
Адыг. щыбз (1. Гъавэ, хьэцэпэцэхэр зэракIыщтэ, кIыщтэ; 2. Кхъузанэ)
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Каб.-шэрдж. щапхъэ (1. Зыгуэрхэр зыхуэдизыр белджылы ящIын щхьэкIэ 
къагъэсэбэп пщалъэ; 2. ЦIыхум и дуней тетыкIэм и хьэл-щэным нэгъуэщIхэр дэп-
лъей, зыхалъхьэ хъуну хэлъыр)

Адыг. шапхъ (зыгуэрхэр зыхуэдизыр белджылы ящIын щхьэкIэ къагъэсэбэп 
пщалъэ)

Каб.-шэрдж. щауэ (фыз къишагъащIэу хьэгъуэлIыгъуэ зращIэкI щIалэ)
Адыг. шъао (1. Фыз къишагъащIэу хьэгъуэлIыгъуэ зращIэкI щIалэ; 

2. ЩIалэщIэ, ныбжьыщIэ)
Къэб.-шэрдж. щхьэтепхъуэ (нысащIэм и щхьэм кърапхъух шылэ хъар)
Адыг. шъхьатехъу (1. НысащIэм и щхьэм кърапхъух  шылэ хъар; 2. IэлъэщI)
Каб.-шэрдж. щыIэн  (дунейм тетын, щIыпIэ гуэрым щыхэтын, щынэрылъагъун)
Адыг. щыIэн (1. Дунейм тетын, щIыпIэ гуэрым щыхэтын, щынэрылъагъун;

2. Псэун)
Къэб.-шэрдж. щIэн (щыгъуэзэн, къыгурыIуэн)
Адыг. шIэн (1. Щыгъуэзэн; 2. ЦIыхун; 3. И цIыхугъэу щытын)
Къэб.-шэрдж. щIыгу  (щIы щхьэфэ)
Адыг. чIыгу (1. ЩIы щхьэфэ; 2. ЩIы)
Къэб.-шэрдж. щIыфэ  (лым и щIыIу телъ фэр)
Адыг. кIышъу (1. Лым и щIыIу телъ фэр; 2. Жинт)
Къэб.-шэрдж. ятIэ (1. ЩIы; 2. Псым игъэщIыта щIы; 3. Псым игъэуцIына 

щIыгулъ)
Адыг. ятIэ (1. ЩIы; 2. Псым игъэщIыта щIы)
Къэб.-шэрдж. ятIэху (псэуалъэ щызэрахьэкIэ сэху папщIэу къагъэсэбэп, мы-

вэм хуэдэу жауэ щыт, удзыфэ мащIэ зыщIэлъадэ ятIэ хужь)
Адыг. етIэф (1. Псэуалъэ щызэрахьэкIэ сэху папщIэу къагъэсэбэп, мывэм хуэ-

дэу жауэ щыт, удзыфэ мащIэ зыщIэлъадэ ятIэ хужь; 2. Мел)
Къэб.-шэрдж. Iэпщэ (1. Iэбэлагъымрэ Iэблэмрэ я зэпытыпIэ; 2. Лъэрызехьэ, 

лъэщ)
Адыг. Iапшъ (Iэбэлагъымрэ Iэблэмрэ я зэпытыпIэ)
Къэб.-шэрдж. IэщIыб (Iэм и щIыб)
Адыг. IэкIыб (1. Iэм и щIыб; 2. Хамэ къэрал)

2) Мыхьэнэ зэмыщхь яIэу, ауэ бзитIми  я зэхэлъыкIэкIэ зыуэ хэт псалъэхэр
Къэб.-шэрдж.  адыгэ (къэбэрдейхэр)
Адыг. адыгэ (КIахэм щыпсэухэр)
Къэб.-шэрдж.  бэрыжьей (гуэрэнурэ къэкI удзышхуэ лъэпкъ)
Адыг.пырэжъый (пыжь)
Къэб.-шэрдж.  бганэ (хьэцэпэцэ къахар пхыру зэрызэкIуэцIапхэ мэкъу 

IуэнтIа)  
Адыг. бганэ (пхыр)
Къэб.-шэрдж.  бгъэ (зи пэр къуаншэ, къырхэм, губгъуэхэм щыпсэу къуалэ, 

къашыргъэ)
Адыг. бгъэ (къашыргъэ)
Къэб.-шэрдж.  бланэ (къарууфIэ)
Адыг. бланэ (лIыхъужь)
Къэб.-шэрдж.  блын (унащхьэр зэтезыIыгъэ, пэш-пэшурэ зыгуэш пкъыгъуэ)
Адыг. блын (унэм и щIыбагъыр)
Къэб.-шэрдж. гуэн (амбар)
Адыг. коны (ду)
Къэб.-шэрдж. гумащIэ (лъагъуныгъэрэ гущIэгъурэ зиIэ)      
Адыг. гумачI (шынэкъэрабгъэ)
Къэб.-шэрдж.  гушыIэ (уигъэдыхьэшхыу, утригъэууэ псалъэкIэ къаIуатэ)
Адыг. гущыI (псалъэ)
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Къэб.-шэрдж. гушыIэн (уигъэдыхьэшхыу, утригъэууэ зыгуэр  къэпсэлъын, 
къэIуэтэн)

Адыг. гущыIэн (псалъэн)
Къэб.-шэрдж.  гъуамэ (гущыкIыгъуэ)     
Адыг. гъуамэ (ущыпамэкIэ къыпщIихьэ мэ)
Къэб.-шэрдж. джэдлыбжьэ (адыгэ шхыныгъуэ, шатэкIэ гъэлыбжьа джэдыл)
Адыг. чэтлыбжь (джэд гъэжьа)
Къэб.-шэрдж. джей (бдзэжьей теплъэ зиIэ шэрыпI псэущхьэ абрагъуэ) 
Адыг. джае  (бдзэжьей пIащэ и IуфакIэм пащIэ тIэкIу тету, сом)
Къэб.-шэрдж. зей (зэ къызыпыкIэ жыг лъэпкъ)    
Адыг.зае (зейм къыпыкIэ пхъэщхьэмыщхьэ)
Къэб.-шэрдж. кIэпхын (кIэIупхъуэ)
Адыг. кIэпхын (кIэ)
Къэб.-шэрдж.  кIуэсэн (щэхуу зыщIыпIэ кIуэн)  
Адыг. кIосэн (ункIыфIын, п.п., уэздыгъэр, вагъуэр)
Къэб.-шэрдж. къандзэгу  (хъумпIэцIэджхэм псэупIэу ящIа Iуащхьэ цIыкIу)
Адыг. къамзэгу (хъумпIэцIэдж)
Къэб.-шэрдж. къэгъагъэ (гъэгъа къэзыщI)
Адыг. къэгъагъ (удз гъэгъа)
Къэб.-шэрдж. къэлъыхъуэн (зыгуэр къэбгъуэтыну иужь итын)
Адыг. къэлъыхъун (къэщын)
Къэб.-шэрдж.  къехъулIэн (зыгуэр къеуэлIэн)
Адыг.къехъулIэн (зыгуэр къыщыщIын)
Къэб.-шэрдж. къущхьэ (осетинхэр, балъкъэрхэр)
Адыг.къущхьэ (бгы)
Къэб.-шэрдж. лэжьыгъэ (щIыпIэ хэха гуэрым щалэжь Iуэхугъуэ)
Адыг.лэжьыгъэ (гъавэ)
Къэб.-шэрдж. лъабжьэ (къэкIыгъэ гуэрхэр щIым зэрыхэт къуэпсхэр)
Адыг.лъабжъэ (лъэгу, п.п., шым)
Къэб.-шэрдж. лъэтэн (щIым зытеIэтыкIауэ хьэуам хэту кIуэн)
Адыг.лъэтэн (дэлъеин)
Къэб.-шэрдж. лъэуей (джэдэщым джэдхэр зытетIысхьэ)
Адыг.лъэой (пкIэлъей)
Къэб.-шэрдж. пыжь (пыжьейм къыпыкIэ пхъэщхьэмыщхьэ)
Адыг. пыжьы (пыжьбанэ/цыжьбанэ)
Къэб.-шэрдж. псынэ (къуэ джабэм е щIы уэхым къыщыщIэж псы)
Адыг. псынэ (псыкъуий)
Къэб.-шэрдж.  псыхъуэ (псыежэхыр зыдэт къуакIэ)
Адыг. псыхъу (псыежэх)
Къэб.-шэрдж. пщэхъу (Iэщ е нэгъуэщI псэущхьэхэм я пщэм ирадзэ)
Адыг. пшъэхъу (зрагъэщIэращIэу пщэм иралъхьэ хьэпшып)
Къэб.-шэрдж. пIрегу (сабий джэгукIэхэм къыщагъэсэбэп псалъэ – хэткъым 

жиIэу)
Адыг.пIырагу (топ)
Къэб.-шэрдж.  сэ (зыгуэрхэр зэрызэпаупщI Iэмэпсымэ, кIы иIэрэ дзэ Iуту)
Адыг.сэ (сэшхуэ)
Къэб.-шэрдж. сампIэ (салъэ)
Адыг. сапI (сэшхуалъэ)
Къэб.-шэрдж.  тхьэгъэпцI(пцIыупс)
Адыг. тхьагъэпцIы (бзаджагъэ, хьилагъэ зыхэлъ)
Къэб.-шэрдж. уае (щIыIэ егъэлея, жьы щIэту)
Адыг.уае (уэфIу щымыт, уэшх)
Къэб.-шэрдж. фIэигъуэн (тэмэму къилъытэн)
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Адыг. шIэигъон (хуеин, фIэфIын)
Къэб.-шэрдж. хьэкхъуафэ (шхалъэ)
Адыг. хьэкъуашъу (Iэщ сытхэм псы зэрырагъафэ)
Къэб.-шэрдж.  хьэлу (мэжаджэ)
Адыг. Адыг. хьалыгъу (щIакхъуэ)
Къэб.-шэрдж.  хьэцыбанэ (розэ Iэрысэр къызытрагъэхъукIыжа къуацэчыцэ, 

хьэкъужь)
Адыг.хьэцпан (къэтхъэнсолыкъу)
Къэб.-шэрдж. хъупхъэ (зы бэлыхь къыхэкIыну зыщыгугъ)
Адыг. хъупхъэ (нэмысыфIэ)
Къэб.-шэрдж.  цIэцIэн (къэвэн, зыри къимыкIыу куэд жыIэн)
Адыг. цIэцIэн (хъущIэн, шхыдэн)
Къэб.-шэрдж. чо (бжыхь лъагэ)
Адыг. Адыг. чэу (бжыхь)
Къэб.-шэрдж.  щхъырыб/жьгъырыб (хадэхэм щагъэкI банэ къуацэ лъахъшэм 

къыпыкIэ пхъэщхьэмыщхьэ лIэужьыгъуэ, щыхъуам деж гуащIэмрэ IэфIымрэ 
зэщIэту)

Адыг. Адыг. жьгъырб (езыр-езыру къэкI жызум)
Къэб.-шэрдж. щIыунэ (ерыскъыпхъэ гуэрхэр щахъумэн щхьэкIэ щIым хыхьэу 

ящI псэуалъэ)
Адыг. чIыун (щIым хыхьэу унэм хащIыхь пэш)
Къэб.-шэрдж.  IэпщIэлъапщIэ (лэжьыгъэм хуэIэзэ, IэкIуэлъакIуэ)
Адыг.IэпкIэ-лъапкI (зэщIэкъуа, зэкIэлъыкIуэ)
Къэб.-шэрдж.  Iуэхутхьэбзэ (хуэIухуэщIэ, зыгуэр хуалэжь, хуащIэ лэжьыгъэ)
Адыг.Iофтхьабз (Iуэхугъуэ)
Къэхутэныгъэ-зэгъэпщэныгъэ лэжьыгъэ едгъэкIуэкIам наIуэу къыхощ бзитIми 

я зэхэлъыкIэкIэ зыуэ къыхэна псалъэхэм, къэбэрдей-шэрджэсыбзэм елъытауэ, 
кIахэбзэм нэхъ мыхьэнэбэ зэрыщагъуэтар.

Къэбэрдей-шэрджэсыбзэмрэ кIахэбзэмрэ я мыхьэнэ илъэныкъуэкIи, я 
зэхэлъыкIэкIи зэпэхъуу хэт псалъэхэм, фонетикэ илъэныкъуэкIи макъ зэпэхъу 
бзитIми зыхэт е зыхэмыт псалъэ гупхэми лэжьыгъэ щхьэхуэ ехьэлIапхъэщ.

 КъыкIэлъыкIуэну лэжьыгъэхэм лексикэ илъэныкъуэкIэ бзитIми зэдай-
уэ щытауэ, ауэ къэбэрдей-шэрджэсыбзэм хэту, кIахэбзэм узыщримыхьэлIэж 
е кIахэбзэм къыхэнэу къэбэрдей-шэрджэсыбзэм хэкIуэдыкIа псалъэ гупхэм 
дащыкIэлъыплъыну мурад диIэщ.
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